Две лошади скакали галопом по бульвару, привлекая внимание людей, которые задёрнули шторы и заперли двери на засов. Любопытство взяло верх, и они один за другим выглянули наружу. То, что они увидели, было священным рыцарем в белых доспехах и священником в мантии, несущимися вперёд.
Все узнали рыцаря, который ехал впереди. В этом Ватикане не было никого, кто бы его не знал. Их спаситель. Возлюбленный Божий. «Агент Божий», сэр Кит. Папа Римский отлучил его от церкви, но людям было трудно понять почему. В конце концов, разве сэр Кит не был... сэром Китом?
«Он не Бог. Должно быть, он сделал что-то ужасное», – громко заявляли некоторые, но, когда их спрашивали, что именно он сделал, они мялись и меняли тему.
Сэр Кит отличался от других даже в детстве. Он не мог закрывать глаза на несправедливость и любил помогать людям. Когда его исключительная храбрость и божественная сила были признаны, и он встал на путь Святого рыцаря, в приюте, где он вырос, и в окружающем его обществе просто сказали: «Мы всегда знали, что он особенный».
К тому времени, когда он стал командиром Святых рыцарей, все в Ватикане знали, что он необыкновенный. Половина населения Ватикана, вероятно, так или иначе получила от него благословение. Даже если он не спас их напрямую, их семьи, возлюбленные или друзья обязаны ему жизнью.
Он действительно казался рыцарем, заслуживающим Божьей любви.
Но что могло означать его отречение от Бога?
Люди знали, что его изгнали из Ватикана, Папа Римский отправил Святых рыцарей, чтобы те выследили и убили его – по крайней мере, так они слышали.
После этого над Ватиканом нависли чёрные тучи, а по улицам бродили демоны. Когда люди начали перешёптываться, Папа Римский объяснил, что всё это произошло из-за того, что Кит отвернулся от Бога.
Тем не менее, люди были настроены скептически.
Они говорили о сэре Ките.
«Сэр Кит вернулся».
«Сэр Кит вернулся».
Неосознанно они высунулись из окон. Кит ехал на своей лошади с непоколебимой решимостью. Улицы были пусты, если не считать демонов, и Кит раздавил их копытами своего коня и разрубил на части своим мечом, двигаясь с неудержимой скоростью.
Киииик!
Отвратительные демоны обратились в пепел от меча Кита, который сиял ослепительным белым светом, оставляя за собой сияющие следы. Кит использовал божественную силу.
«Разве его не называли еретиком? Как такое возможно?» – люди были озадачены.
Один смельчак открыл дверь и вышел наружу. Кит даже не взглянул на него и проехал мимо. Этот смельчак не ограничился тем, что просто наблюдал – он последовал за Китом.
– Что ты делаешь?
– Сэр Кит направляется в Ватикан.
Скрывающиеся горожане уже знали: он мог идти только в одном направлении – в сторону Ватикана.
Смелый мужчина спросил:
– Сэр Кит действительно призвал этих демонов? Тогда почему он их убивает?
– Не называй его «сэр». Он еретик. Отлученный от церкви.
– Но почему сэр Кит – еретик? Бог его не оставил.
Этот вопрос волновал всех.
Другой человек, движимый любопытством, открыл дверь и вышел на улицу. Они так давно не выходили из дома, прячась в страхе, не имея возможности даже увидеть соседей.
Они нерешительно последовали за Китом. Несмотря на то, что он ехал верхом, его продвижение замедляли демоны, которых он рубил, так что они могли идти за ним пешком. Один за другим люди выходили из своих домов и присоединялись к растущей толпе, следовавшей за Китом.
Сэр Кит вернулся.
Но зачем?
Он всегда был их спасителем.
Неужели эти демоны действительно были призваны сэром Китом?
Разве он не должен был спасти Ватикан от разложения?
Почему они следуют за нами?
Иэн чувствовал, как движется толпа.
– Люди идут за нами.
– Да, я в курсе. Я разбираюсь с демонами, чтобы обеспечить их безопасность.
– Они идут за нами из-за тебя. Разве это не опасно?
– Они граждане Ватикана. Кто может помешать им ходить по собственному городу? – Кит дал принципиальный ответ, убивая очередного демона.
Иэн высказался прямо:
– Похоже, ты собираешься убить Папу Римского.
– Я собираюсь поговорить с ним.
– И что, разговор действительно закончится?
Кит на мгновение замолчал.
– Надеюсь, что да.
– Если нет, не сомневайся.
Иэн сказал всё, что хотел.
«Решайся – беги или сражайся».
Если бы Кит замешкался в критический момент, это стало бы проблемой. Иэн уже допускал возможность того, что эта толпа может стать их врагами. Даже если они не настроены враждебно, они всё равно могут стать препятствием, что не менее опасно.
В таком случае Иэну, возможно, придётся остаться, чтобы разобраться с ними. В конце концов, на поздних этапах прохождения маршрута Кита на него постоянно нападали ватиканские бандиты, пытаясь сломить его волю. Однако эти бандиты нападали на него внутри зданий Ватикана, а не на улицах, как сейчас.
«Погодите-ка...»
Иэн снова повернулся, чтобы посмотреть на людей. Они не были вооружены и не проявляли враждебности. Их взгляды, обращённые на Кита, не были полны злобы. Такая реакция была неожиданной. Несмотря на то, что Папа Римский объявил Кита еретиком, люди из Ватикана не считали его врагом?
Внезапно Иэн кое-что понял.
«Временная линия изменилась».
Папа Римский был хитёр и умел манипулировать людьми. В изначальном сценарии у Папы было достаточно времени, чтобы настроить людей против Кита. Он внушил им мысль, что «Кит – враг».
Но теперь всё было иначе. Кита отлучили от церкви совсем недавно, и он только что убил Герцога Демонов. Демоны, которыми командовал Герцог, разоряли Ватикан, и у Папы не было времени на то, чтобы плести свою паутину.
Возможно, Папе ещё не удалось промыть людям мозги.
«В этой игре действительно уделили внимание таким деталям. Погодите, что это значит?»
У ворот Ватикана путь преградили солдаты. Кит, размахивая мечом, скомандовал им:
– В сторону!
Иэн напрягся, но солдаты замешкались, прежде чем отойти в сторону.
То же самое произошло внутри. В Ватикане было много людей, но никто не остановил Кита. Даже толпа, следовавшая за ним, не дрогнула.
Кит направился к покоям Папы, словно рыцарь, возглавляющий восстание. Перед покоями стоял одинокий рыцарь, молодой и почти мальчишеского вида. Кит обратился к нему:
– Маверик.
«Оруженосец Кита», – Иэн сразу узнал его.
Маверик преградил ему путь.
– Сэр Кит, не подходите ближе. Вы забыли, с каким почтением следует относиться к Его Святейшеству?
– Это он первым проявил неуважение ко мне. Маверик, опусти оружие и положи его на землю.
Маверик крепче сжал свой меч, прикусив губу.
– Я не могу.
– Папа, которому ты служишь, предлагал людей демонам. Он заключал сделки с демонами и продавал наших людей. Разве ты этого не знаешь?
– Знаю.
– И всё же ты его защищаешь? – Голос Кита зазвенел от ярости.
Маверик закричал в ответ:
– Всё это ради людей! Как вы думаете, кто обеспечил нашу безопасность и счастье? Разве не благодаря жертвам Его Святейшества? Если ради общего блага нужна небольшая жертва, разве это не цена, которую стоит заплатить? Или вы хотите сказать, что все должны умереть и страдать? Я с этим не согласен!
– Глупость! – прогремел голос Кита. – Бог повелел нам защищать самых слабых из нас. Можешь ли ты называть себя рыцарем, служащим Богу?
– Вы сами когда-то сказал, что Ватикан всегда прав!
– Маверик!
Бах!
В следующий миг их божественные ауры столкнулись. Оба решили, что слов уже недостаточно.
Иэну показалось, что перед ним два фанатика, которые столкнулись лбами. Когда это доводы разума действовали на фанатиков?
Однако ещё больше Иэна удивил навык оруженосца.
«Почему ты с ним борешься?»
Иэн не помогал, но оруженосца теснили. Он не мог сравниться с Китом ни в силе, ни в скорости.
Было ли это результатом столкновения с оруженосцем в прошлом? Это казалось вполне вероятным.
В конце концов, Маверик был оруженосцем Кита, потому что всё ещё учился быть рыцарем и оттачивал своё мастерство владения мечом под руководством Кита. Если навыки Маверика ещё не были полностью развиты, в этом был смысл. К тому же это было до того, как он получил усиления от Папы.
Тем не менее это не означало, что Кит мог легко одолеть оруженосца в одиночку.
«Разница в оружии слишком велика».
Кит принёс из подземелья несколько мечей и использовал их один за другим против священного меча оруженосца. Несколько мечей Кита уже лежали на земле, их лезвия затупились или треснули.
Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
Его статус: идёт перевод
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